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v souladu s ustanovenimi zikona & 89/2012 Sb., ob&ansky zikonik)

Specific Terms and Conditions / Konkrétni podminky

Page 1 of 17/ Strana 1 z 17

1. Parties / Smluvni strany.

1a. Boston Scientific,

1b. Preceptor Center / Vyukové stiedisko,

Boston Scientific Ceska republika s.r.o.

whose principle place of business is at / s hlavnim mistem
podnikéni na adrese:

Karla Englise 3219/ 4

Praha 5 - Smichov

CZ 150 00

Czech Republic / Ceskd republika (hereinafter referred to as
“Country” / déle oznaovand jen jako ,,Zemé™)

Telephone mlmhﬂt’:_

With registered office at / Se sidlem an adrese (mandatory - fill in if different from
place of business ' povinné — vypliite v pripadé, Ze je odlisné od mista podnikani): [same
as above address] or [For other transacting entity, insert here its registered
address if it differs from its principal place of business] / [shodné s vy3e
uvedenou adresou] nebo [v pfipadé odlidného obchodniho subjektu dopliite
adresu sidla, pokud se lidi od hlavniho mista podnikani]

Identification No. 256 35 972, incorporated in the Commercial
Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, File
No. 56799/

IC: 256 35 972, zapsana v obchodnim rejstitku vedeném Méstskym
soudem v Praze, oddil C, vlozka &. 56799

Acting in its name and on behalf of Boston Scientific affiliates
(“Affiliated Companies™) / Jednajici v jménu a za spfiznéné
spole¢nosti Boston Scientific (‘Spfiznéné spoleénosti®)

(hereinafter referred to as “Boston Scientific” /
ddle jen jako ..Boston Scientific™)

Name and address of Hospital/Clinic / Ndzev a adresa
Nemocnice/Kliniky:

Fakultni nemocnice Brno

Jihlavskd 20

625 00 Brno

Czech Republic / Cesk4 republika (hereinafier referred to as
"Preceptor Center's Country" / dale oznafovani jen jako
»Zemé Vyukového stiediska™)

Incorporated in the Trade Register of in Brno/

v Zivnostenském rejstiiku vedeném v Brné.

Zapsana

Institution’s statutory registration number (if applicable) / Oficidlni
identifikacni &islo Instituce (je-1i): 65269705

VAT number (if applicable) / DIC (je-li): CZ65269705

Duly represented by the Hospital/Clinic’s legal representative,
signatory of this present agreement / Radné zastoupend opravnénym
zéstupcem Nemocnice/Kliniky, ktery tuto smlouvu niZe podepsal:
prof. MUDr. Jaroslav Stérba, Ph.D., Director/feditel

(hereinafter referred to as “Preceptor Center” / déle jen jako
.. Vyukové stredisko™)

2. Services. In consideration of Preceptor Center’s leadership
in interventional education, Boston Scientific and Preceptor
Center agree that Preceptor Center shall provide the following
medical and scientific education services (hereinafter referred
to as “Services™) as Boston Scientific may request from time to
time:

2. Shuzby. Vzhledem k vedoucimu postaveni Vyukového
stiediska v intervenénim vzdélavani se spoleénost Boston
Scientific a Vyukové stiedisko dohodli, Ze Vyukové stiedisko
bude poskytovat lékafské a védecké vzdélavaci sluzby
specifikované nize (ddle jen jako ,Sluzby®), jak muzZe
spolecnost Boston Scientific ¢as od €asu pozadovat:

Check the box that applies by double clicking on the appropriate box / Zaskrinét

e odpovidajici moznosti dvojitym kiiknutim na prisiusné policko:

DX Assign a program director to train visiting Health Care
Professionals with an assiened interventionalist as an

alternate;

DX Pritazeni feditele programu pro zaSkolovani Odborniki

ve zdravotnictvi na studijnich navitévach, s pridélenym
sasupuicim [

Assign Preceptor Center staff to train visiting cath lab (or
other lab) and/or Boston Scientific personnel on:
Rotablation, IVUS, FFR a complex PCI (hereinafter
referred to as “Procedure™);

X Prifazeni pracovnikii Vyukového stiediska, ktefi budou
zaSkolovat pracovniky katetrizadnich laboratofi (nebo
jinych laboratoff) a/nebo personal spoletnosti Boston
Scientific na studijnich ndvs§tévach v oblasti: rotablace,
IVUS, FFR a complex PCI (déle jen jako ..Postup™);

Assign a contact person within Preceptor Center to
coordinate visits with Boston Scientific:

Prifazeni kontaktni osoby ve Vyukovém stredisku, kterd

bude koordinovat navitévy ve sioleénosti Boston

Scientific;
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DX Make available all means necessary to host up to |

groups people/group,Jpeople maximum) for each
preceptoring session (hereinafter referred to as
“Session™);

DX Zajisténi vech prostredki nezbytnych k fijeti
skupin osoby na skupinu, maximalni)sob) V ramci
kazdého vyukového skoleni (ddle jen jako ..Skoleni™);

XI  Make available products necessary for the course. [list of
Boston Scientific products to be used during Procedure]

DX Poskytnuti k dispozici produktii potebnych pro dané
Skoleni. [seznam piipravki spole¢nosti Boston Scientific,

které se v ramci Postupu pouzivaji|

Preceptor Center acknowledges and agrees that Boston
Scientific may refer to it as a Boston Scientific Center of
Preceptorship.

Vyukové stiedisko bere na védomi a souhlasi stim. Ze
spoleCnost Boston Scientific na né miZe odkazovat jako na
Vyukové stfedisko spolenosti Boston Scientific.

Preceptor Center shall train individuals (“Preceptored
Individual(s)™) in the use of the Boston Scientific products
(*Products™) in Procedure described above. Preceptor Center
acknowledges that, in addition to the Services, each Session
shall: (a) include instructions regarding what the Preceptored
Individual(s) will be observing during the Session, including
but not limited to any case history or other observations
pertinent to the Procedure (indications for use of the Products
and any related products, proper patient selection, possible
complications and postoperative regimes); (b) allow the
Preceptored Individual(s) to observe actual Procedures where
permitted: (c) give input, commentary and suggestions
regarding use of Products and other educational information;
and (d) provide postoperative instructions about the Procedure
and the Products.

Vyukové stfedisko bude zaskolovat jednotlivee v ramei vyse
popsaného Postupu (dile jen jako ,,Vyucovani jednotlivei®)
v oblasti pouzivani produkti spolecnosti Boston Scientific
(dale jen jako ,Produkty®). Vyukové stfedisko bere na
védomi, 7e kromé Sluzeb kazdé Skoleni (a) bude zahrnovat
pokyny tykajici se toho, co Vyulovani jednotlivei zjisti
vramei Skoleni, véetng, nikoliv viak pouze, ohledné
anamnézy urcitého pripadu nebo jinych zjisténi souvisejicich
s Postupem (indikace k pouziti Produktd a jakychkoli
souvisejicich pfipravka fadného vybéru pacientii, moznych
komplikaci a pooperaéniho rezimu); (b) umozni Vyuéovanym
jednotlivetim pozorovani skute¢nych Postupt tam, kde je to
dovoleno; (c) poskytne vstupy, komentéfe a navrhy ohledné
pouzivani Produkti a jiné vzd&ldvaci informace; a
(d) poskytne pooperaéni pokyny ve vztahu k Postupiim a
Produktiim.

Boston Scientific may, at its discretion, provide Products free
of charge to be used by Preceptor Center exclusively in the
Session(s). Boston Scientific shall provide educational and
training materials relating to the Products to be used in the
training.  Any Products and/or educational and training
materials not used during the Sessions shall be returned to
Boston Scientific as Boston Scientific property.

Spole€nost Boston Scientific miZe podle svého vlastniho
uvazeni poskytnout Vyukovému stiedisku Produkty bezplatné
k pouzivani, a to vyhradné pro Gidely poskytovani Skoleni.
SpoleCnost Boston Scientific v rdmci Skoleni poskytne
k pouZivéni vzdélavaci a Skolici materidly souvisejici s
Produkty. Jakékoli Proudukty a/nebo vzdélavaci a $kolici
materialy, které se nevyuziji v priib&hu poskytovéani Skoleni,
budou vraceny spole€nosti Boston Scientific jako jeji majetek.

3. Preceptoring Term and Compensation.

3. Doba poskvytovani Sluzeb a odména.

Start Date: 15" October 2020

Datum zahdjeni: 15. f{jna 2020

End Date: 3 1% December 2020

Datum ukonceni: 31. prosince 2020

(Check the option that applies by double clicking on the appropriate box):

(ZaSkrinéte odpovidajici moznosti dvojitym kliknutim na prislusné policko):

[] Cost reimbursement for initial Preceptor Center start-up;
orientation and training of Preceptored Individuals up to a
maximum amount of [number in letters], ([amount in
numerals]) Czech crown (koruna);

[] Nahrada nikladti za avodni spusténi sluzeb Vyukového
stfediska; orientace a zaSkoleni Vyucovanych jednotlivei
az do maximdlni vy3e [Castka slovy], ([¢aska &isly])
korun &eskych;

Cost reimbursement for Preceptored Individuals reasonable

and necessary air and ground transportation,
accommodations and logistics for visits to the Preceptor
Center;

Nahrada pfiméfenych a nezbytnych ndkladi za leteckou
a pozemni dopravu Vyucovanych jednotlivel a za jejich
ubytovani a logistické zajisténi jejich navitdvy ve
Vyukovém stredisku;
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X A maximum fee in the amount of

I (o Scrvices rendered, which represents

current fair market value.

X Maximdlni odménu ve vyii H
za den poskytovani sluzeb,

coz predstavuje aktudlni pfiméfenou trzni hodnotu.

X

The Preceptor Center commits to use from the maximum
fee in the amount of
amount of EUR
for honorariums of team members of
for services under this Agreement. The Preceptor Center

also undertakes to provide the copy of this signed
agreement o [N

Skolici stiedisko g
poplatku ve vy§i
&astku ve vysi
uhrad@ honoraft ¢lenu tymu vedeného

na souvisejici sluzby dle této smloouvy.

Skolici stiedisko se rovnéz zavazuje poskytnout

podepsanou kopii této smlouvy,

Preceptor Center shall send Boston Scientific a corresponding
itemized invoice after the completed training.

Vyukové stiedisko zadle spoleCnosti Boston Scientific
piisludnou podrobnou fakturu po ukonéeni tréninku.

The invoice shall include a detailed, itemized list of the Services
provided, with the date of Service, the amount of time spent in
providing the Service, a description of the work performed, and
all appropriate supporting documentation for the Services
provided.

Faktura bude obsahovat podrobny seznam polozek
poskytnutych SluZeb, s datem poskytnuti Sluzeb, mnozstvim
¢asu straveného poskytovanim Sluzeb, popis vykonané prace
a veskeré prisludné podklady k poskytovanym Sluzbam.

It is estimated that Services will be provided for up to six, (6)

Odhaduje se, Ze Sluzby budou vykondvany v rozsahu do $esti,

days per year. (6) dni za rok.

If Mailing address is different from Invoicing address (please insert
address below) / Pokud se dorucovaci adresa od adresy pro
SJakturaci (prosim vioZte adresu niZe)

Invoice to be made out to and Mailed to Boston Scientific /

Faktury se vystavuji a zasilaji na adresu spoleénosti Boston

Scientific:

Boston Scientific Ceské republika s.r.o.
Karla Englide 3219 / 4

Prague / Praha 5 - Smichov

CZ 150 00

Czech Republic / Cesk4 republika

(Intra-Community) VAT number / Danové identifikaini ¢islo (v
réamci Spolecenstvi): CZ 25635972

To the attention of / K rukém:_

Department / Oddéleni: [C

]

PAYMENT METHOD / ZPUSOBY UHRADY: 24 Check / Sek

*Note: Checks will be made payable to the contracting entitv name for Preceptor Center on the first page of this Agreement.

For wire transfers, the bank account name provided below must match the contracting entity name for Preceptor Center on the first page of this
Agreement. / *Poznsmka: Seky budou vystaveny na jméno smluvni spolefnosti uvedené jako Vvyukové stiedisko na prvni strané této Smlouvy. Pro
bankovni pirevod se musi jméno vedené u bankovniho iétu shodovat se jiménem smluvni spoleénosti uvedené jako VYukové stiedisko na prvni strand
této Smlouvy.

Wire Transfer / Bankovni pFevod

If payment by Wire Transfer/ V pfipadé platby bankovnim pievodem:

[] By ticking this box and signing this Agreement, the Preceptor Center's representative confirms that the bank details he/she
provided below are the Preceptor Center's bank account details. / ZaZkrtnutim tohoto politka a podepsinim Smlouvy potvrzuje
ziastupce Vyukového stiediska ze bankovni idaje, které poskytl/a niZe, jsou bankovnimi iidaji Vyukového stiediska.

Please complete the banking information requested below or attach full banking details (i.e. a document from your bank indicating bank codes, recipient's name
and address and preferred routing for international payments) / Vypliite prosim niZe poZadované bankovni informace nebo pripojte iiplné bankovni tidaje (1.
dokument od vasi banky, kiery wvadi bankovni kddy, jméno a adresiu prijemce a preferované smérovani pro mezindrodni platby)

Account No. / Cislo Gétu: 34534-71234621/0710
Bank Code / Kéd banky: 0710

Name of Bank / Nézev banky: Ceska ndrodni banka

Address of Bank / Adresa banky: Rooseveltova 18, 601 10 Brno
Telephone No. / Telefon: N/A

Name on Bank Account* / JIméno vedené u bankovniho uétu*:
Fakultni nemocnice Brno
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For International wires / Pro mezinarodni bankovni pievody:

[only in case of payment to Preceptor Center by a Boston Scientific affiliate other than Boston Scientific signatory / pouze v pFipadé tihrady Vyukovému stredisku
ze strany spriznéné spolecnosti spoleénosti Boston Scientific jiné od osoby podepisujici za spolecnost Boston Scientific]

IBAN Code / kéd: CZ0707100345340071234621
BIBAN Code / kéd: N/A

BIC Code / kod: N/A
SWIFT Code / kdd: CNBACZPP

4. Agreement. This Preceptorship Agreement (referred herein
to as the “Agreement”) is made by and between the Preceptor
Center whose name appears in section 1b above, and the Boston
Scientific entity appearing in section la above. The attached
General Terms and Conditions constitute an integral part
hereof. The Preceptor Center hereby confirms having read and
understood the General and Specific Terms and Conditions
contained in this Agreement and agrees to be bound thereby.

4. Smlouva. Tato Smlouva o vykonu vyukové &innosti
Vyukového stiediska (ddle jen jako ..Smlouva™) se uzavira
mezi Vyukovym stiediskem. jehoZ ndzev je uveden v &lanku

Ib vySe, a spoleCnosti Boston Scientific. ktery je
specifikované v ¢lanku la vySe. PriloZené Vieobecné
podminky pfedstavuji nedilnou souddst této Smlouvy.

Vyukové stiedisko timto potvrzuje, Ze si piedetlo Veobecné
podminky a Konkrétni podminky obsaZzené v této Smlouvé a
rozumi jim a souhlasi s tim, Ze jimi bude vdzino.

For and on behalf of Preceptor Center / V zastoupeni
Vyukového stiediska

Name of Authorized Representative / Jméno opravnéného
zastupce: prof. MUDr. Jaroslav Stérba, Ph.D.
[fill in firstlast names] * [doplire krestni jméno pFijment]

itle / Funkce: Direc n- 7
o] § -~ 2

Date / Datum:

[fill in date (write the month in letters)] / [doplifite datum (mésic napiste slovy)]

Signature and Preceptor Center Stamp / Podpis a razitko
Vyukového strediska:

For and on behalf of Boston Scientific / V zastoupeni
spolecnosti Boston Scientific

Name of Rcl)rcscmali\-‘e / Jméno zastupce:

{fill in firstlast names] / [doplfr
Title / Funkce: Proxy
Date / Datum:

[fill in date (write the month in letters)] / [dopliite datum (mésic napiste slovy) |
4 ! Y

kfestni jméno/pFijmeni]

Signature and Company Stamp / Podpis a razitko
spole¢nosti:
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Independent Contractor Relationship. The parties
acknowledge that their relationship is solely that of independent
contractors, and not that of an employer-employee relationship
or a partnership, and neither shall present itself as an employee,
partner or agent, nor have the power or authority to bind the
other. The Services shall be rendered by the experts designated
by the Preceptor Center in accordance with these Specific Terms
and Conditions. The experts of the Preceptor Center shall under
no circumstances be considered nor behave as employees or
agents of Boston Scientific, which shall not exert over them any
employer’s authority. The Preceptor Center shall be solely and
exclusively responsible for the fee of the experts and for all
Social Security and tax obligations which might result from any
legal or contractual link with its experts.

Termination. Either party may, with or without cause, terminate
as of right this Agreement at any time by giving the other party
at least thirty (30) days’ prior written notice, provided, however,
that the Preceptor Center shall be paid for any Services
performed hereunder prior to such termination. Boston
Scientific shall have the right to terminate this Agreement
immediately by written notice when (i) Boston Scientific
recognizes that the Preceptor Center took any action against
Boston Scientific's interest with intent or negligence; (ii) the
Preceptor Center has breached a clause of this Agreement and
has not or cannot remedy the breach immediately; or (iii) the
Preceptor Center cannot provide the Services. If not terminated
by either party, this Agreement shall expire on the End Date.
However, all obligations that are by their nature continuing shall
survive the expiry or termination of this Agreement including the
obligations relating to confidential information and intellectual
property rights.

Compensation for Services. Boston Scientific agrees to
compensate Preceptor Center for Services rendered in the
manner sct forth above (“Compensation™). This Compensation
is fixed. Unless indicated otherwise, all payments are to be made
by bank transfer to Preceptor Center’s bank account in Preceptor
Center’s Country. Preceptor Center shall bear any applicable
taxes arising in connection with the performance of Services
under this Agreement that may become due.

Preceptor Center’s Representations and Warranties.
Preceptor Center represents and warrants that it has sufficient
expertise and licensing in the fields of interventional medicine
implicated by the Services to safely host a performance and
educate others about the Procedure and Products. Preceptor
Center further represents and warrants that: (i) Preceptor Center
is a center where at least ten (10) procedures involving the
Products have been performed; (ii) Preceptor Center is, and will
continue at all times to be, an establishment properly licensed
and compliant with all obligations which govern the practice of
medicine in its Country; (iii) Preceptor Center has the
unrestricted right to disclose any information submitted to
Boston Scientific, free of all claims of third parties, without
breaching or conflicting with any confidentiality provisions of
any agreement to which Preceptor Center is a party; (iv) the

Page 50f 17/ Strana 5 z 17

Vztah mezi nezavislymi u€astniky. Smluvni strany uznavaji, 7e
jejich vztah je vyhradné vztahem nezavislych udastniki, a nikoli
vziahem mezi zaméstnavatelem a zaméstnancem ani vztahem
obchodnich partnerti v rdmei obchodniho sdruZeni, a e Zddn4 ze
smluvnich stran nebude vystupovat jako zaméstnanec, spole¢nik
ani zastupce druhé smluvni strany, ani nemi pravomoc ani
opravnéni zavazovat druhou smluvni stranu. Sluzby budou
poskytovat odbornici, které uréi Vyukové stiedisko v souladu
s témito  Konkrétnimi podminkami. Odbornici Vyukového
stiediska se v zddném pfipadé nepovaZzuji za zaméstnance ani
zastupce spolecnosti Boston Scientific ani tak nevystupuji, a
spoleCnost Boston Scientific vagi nim nemd zidné pravomoci
zaméstnavatele. Vyukové stiedisko jeding a vyhradné odpovida
za odmény odbornikiim a za splnéni viech dafiovych povinnosti
a povinnosti v oblasti socidlniho zabezpedeni, které piipadné
vyplyvaji z pravnich nebo smluvnich vztahii s témito odborniky.

Ukonéeni Smlouvy. KaZdd ze smluvnich stran mize.
s uvedenim divodu nebo bez uvedeni divodu, tuto Smlouvu
kdykoli vypoveédét formou pisemné vypovédi s vypovédni dobou
v délce alespori triceti (30) dni, za pfedpokladu, Ze Vyukovému
stfedisku bude uhrazena Odména za veskeré Sluzby poskytnuté
dle této Smlouvy pfed jejim ukongenim. Spole&nost Boston
Scientific ma pravo vypovédét tuto Smlouvu s okamitou
Gcinnosti pisemnou vypovédi, jestlize (i) spole¢nost Boston
Scientific zjisti, Ze Vyukové stfedisko podniklo jakékali kroky
proti zdjmim spole¢nosti Boston Scientific, a to tmysIng, nebo
z nedbalosti, (ii) Vyukové stfedisko porudilo ujedndni této
Smlouvy a toto poruleni ihned nenapravilo nebo nemiize
napravit, nebo (iii) Vyukové stiedisko nemiZe poskytovat
SluZby. Pokud nedojde k vypovédi kteroukoli smluvni stranou,
skon&i trvani Smlouvy k Datu ukon&eni. Viechny zavazky, které
vzhledem ke svému charakteru pokraluji. pretrvavaji i po
vyprieni nebo vypovédi této Smlouvy, véetné viech zavazki
souvisejicich s davérnymi informacemi a pravy z dugevniho
vlastnictvi.

Odména za Sluzby. Spole¢nost Boston Scientific souhlasi s tim,
ze vyplati Vyukovému stfedisku odménu za poskytnuté Sluzby,
a to zpusobem uvedenym vyse (déle jen jako ,,Odména®). Tato
Odména je pevna. Pokud neni uvedeno jinak. provadgji se
vsechny takové platby bankovnim pfevodem na bankovni adet
Vyukového stfediska v Zemi Vyukového strediska. Vyukové
stfedisko ponese veskeré daflové povinnosti, které mohou
v souvislosti s poskytovanim SluZeb vzniknout.

Prohlaeni a ziruky Vyukového stiediska. Vyukové stiedisko
prohlajuje a zarucuje, Z¢ mé dostateéné odborné znalosti a
opravnéni v oblasti intervenéni mediciny, které jsou potfebné
v ramei Sluzeb tak, aby bezpené piedvadelo provadéni Postupi
a pouzivani Prostfedki a vzdéldvalo dali osoby v oblasti
provadéni Postupl a vyuzivani Produkti. Vyukové stiedisko
dale prohlaSuje a zaruCuje, Ze (i)je stfediskem. kde bylo
realizovano alespofi deset (10) pfipadi provedeni postupi. pi
nichz byly vyuzity Produkty; (ii) je zafizenim, které ma a bude
mit fadné opravnéni k vykonu lékafské Cinnosti a plni viechny
své povinnosti, které se vztahuji na provozovani lékafské
Cinnosti v Zemi Vyukového stediska; (iii) Vyukové stiedisko
md neomezené pravo zvefejiovat jakékoli informace
poskytované spoletnosti Boston Scientific, prosté veskerych
naroki tretich osob, bez porudeni nebo rozporu s jakymikoli
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PRECEPTORSHIP AGREEMENT / SMLOUVA O VYUKOVE CINNOSTI VYUKOVEHO STREDISKA

(Czech Republic / Ceska republika)
(concluded according to Act No. 89/2012 Coll,, Civil Code / uzaviend v souladu s ustanovenimi zikona & 89/2012 Sb., ob¢ansky zikonik)

General Terms and Conditions / VSeobecné podminky

Services are not in violation of any other agreement with other
parties or of any restrictions of any kind: (v) Preceptor Center
carries all necessary professional insurance coverage for
Services rendered; (vi)to the extent required by law or the
policies Preceptor Center is subject to, Preceptor Center has
made all necessary government reporting, made all necessary
disclosures to, and received all required approvals from. the
relevant authorities regarding the subject matter of this
Agreement and compensation being paid under this Agreement:
(vii) Preceptor Center will maintain the highest standard of care
and will ensure compliance with applicable regulatory standards,
including local patient consent and Health Care Professional
licensure requirements, prior to the Procedure, for any
Procedures performed hereunder; (viii) Preceptor Center shall
not allow a Preceptored Individual to prospectively glove or
actively participate in a Procedure by providing “hands on™ care
of a patient unless such Preceptored Individual is a Health Care
Professional properly licensed to do so; (ix) Preceptor Center
understands that the Products are sold only on the basis of
quality, service, price, and other legitimate marketing attributes
and that the payment of inducements for any purpose has no
place in Preceptor Center’s Services and is absolutely prohibited;
(x) Preceptor Center understands that Boston Scientific’s
Products should only be used within the scope of the Directions
For Use (DFU) and that Boston Scientific assumes no liability
for use of its Products outside the DFU; (xi) Preceptor Center and
its employees possess the skill, aptitude and experience
reasonably required to perform adequately and fully the Services
and that the Services will be of a quality expected of one *“skilled
in the art” and performed using due professional care;
(xii) Preceptor Center will not engage in any conduct that
violates the laws or regulations of its Country; (xiii) neither this
Agreement, nor any payment hereunder, is in exchange for any
explicitor implicit agreement or understanding that the Preceptor
Center purchase, lease, order, prescribe, recommend or
otherwise arrange for, or provide formulary or other preferential
or qualifying status for the use of Boston Scientific Products;
(xiv) the total compensation for the Services represents the fair
market value for the Services and has not been determined in any
manner that takes into account any volume or value of any
referrals or business between the Preceptor Center and Boston
Scientific; and (xv) in the event Boston Scientific films a video
or other support of procedures. it shall be Preceptor Center’s
responsibility to obtain the necessary patient consent regarding
this video; Preceptor Center has to ensure that the patient is
aware and agrees that his/her medical history could be discussed
on the video; and, Preceptor Center is responsible to ensure that
the patient understands and agrees that his/her personal data may
be collected, processed and transferred to Boston Scientific or
any of its Affiliated Companies (including any of their respective
employees) not only in the European Economic Area (hereinafter
referred to as “EEA”) but also outside the EEA, in particular in
the United States of America as seth forth in Data Protection
section below.
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ujedndnimi o zachovani divérnosti jakékoli dohody. jejimz je
Vyukové stfedisko acastnikem; (iv) Sluzby nepredstavuji
poruseni zadné jiné dohody sjinymi osobami ani Zadného
omezeni, at’ uz jakéhokoli druhu; (v) Vyukové stiedisko ma
zajiSt€no  vedkeré nezbytné  profesni  pojistné  kryti
poskytovanych Sluzeb; (vi) v rozsahu poZadovaném zakonem
nebo smérnicemi, které se na Vyukové stiedisko vztahuji, ziskalo
Vyukové stfedisko souhlas organn zafizeni, ktera budou uzivéna,
piedlozilo vSechny pozadované vykazy statnim aFadim,
poskytlo viechny pozadované informace a ziskalo viechny
pozadované souhlasy pfislusnych ufadi ve vztahu k pfedmétu
této Smlouvy a k odméné, ktera ma byt podle této Smlouvy
vyplacena; (vii) Vyukové stiedisko bude udrZovat nejvy3si
standard péce a zajisti dodrZeni prisludnych regulaénich
standardi a norem, véetné mistnich poradavkii na souhlas
pacienta a opravnéni (licence) Odbornika ve zdravotnictvi, které
ziska jesté pred provedenim Postupu, a to u jakychkoli Postupt
realizovanych na zakladé této Smlouvy; (viii) Vyukové stiedisko
nedovoli Vyucovanému jednotlivei, aby se ucastnil provedeni
operace nebo se aktivné Gcastnil na Postupu formou ,.pFmé-
pée o pacienta, pokud ktomu nemd tento Vyudovany
Jjednotlivec Fadnou licenci: (ix) Vyukové stiedisko je srozuméno
stim, Ze Produkty se prodavaji vyhradné na zdklad¢ kvality,
sluzeb, ceny a daliich zdkonnych prodejnich vlastnosti a e
pobidky pro jakykoli G€el nemaji v rdmci SluZeb poskytovanych
Vyukovym stfediskem misto a jsou bezvyhradné zakézéany:
(x) Vyukové stiedisko je srozuméno stim, Ze Produkty
spolecnosti Boston Scientific by se mély vyuzivat pouze
vrozsahu Navodu k pouziti (DFU) a Ze spolecnost Boston
Scientific nepfebird Zadnou odpovédnost za uZivani jejich
Produkti mimo Navod k pouziti; (xi) Vyukové stiedisko a jeho
zaméstnanci maji vSechny potiebné dovednosti. schopnosti a
zkusenosti. které jsou odivodnéné pozadovany k adekvatnimu a
plnému poskytovani Sluzeb, a Ze Sluzby budou poskytovany v
kvalit¢ octekdvané od osoby, kterd je .v daném oboru
kvalifikovana®, a budou vykonavany sFadnou profesni pééi;
(xii) Vyukové stiedisko se nedopusti Zadného jednani, které
poruduje zdkony nebo pfedpisy Zemé pusobeni Vyukového
stiediska; (xiii) tato Smlouva ani jakdkoli uhrada podle této
Smlouvy se neuzavira ani neposkytuje vyménou za jakoukoli
vyslovnou nebo mlcky predpokladanou dohodu nebo ujednani,
Ze¢ Vyukové stfedisko nakoupi, pronajme, objednd, piedepide,
doporuéi nebo jinak zajisti nebo poskytne predepsany nebo jiny
preferencni nebo kvalifikaéni statut pro pouzivani Produktd
spoleénosti Boston Scientific; (xiv) celkova vyse Odmeény za
Sluzby predstavuje aktualni pfiméfenou trzni hodnotu za aktivity
v oblasti SluZeb a nebyla stanovena zadnym zptisobem, ktery by
bral vivahu jakykoli objem nebo hodnotu jakychkoli
doporuceni nebo obchodnich transakei realizovanych mezi
Vyukovym stiediskem a spolenosti Boston Scientific; a
(xv) v piipadég, Ze spolecnost Boston Scientific nato¢i film nebo
jinou podporu pro své pracovni postupy, je ukolem a
odpovédnosti  Vyukového stiediska, aby =ziskalo potfebny
souhlas pacienta ve vztahu k takovému filmu; Vyukové stiedisko
musi zajistit, aby byl pacient informovéan a souhlasil s tim, Ze ve
filmu by se mohlo hovofit o jeho zdravotni anamnéze; dile
odpovida Vyukové stiedisko za to, Ze pacient je informovén a
souhlasi stim, Ze jeho osobni udaje by mohly byt
shromazdovany. zpracovavany a pfeddvany spole¢nosti Boston
Scientific nebo kterékoli zjejich Spiiznénych spolednosti
(vEetné jakychkoli jejich prisludnych zaméstnancll) nejen na
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PRECEPTORSHIP AGREEMENT / SMLOUVA O VYUKOVE CINNOSTI VYUKOVEHO STREDISKA

(Czech Republic / Ceska republika)
(concluded according to Act No. 89/2012 Coll., Civil Code / uzaviens v souladu s ustanovenimi zikona & 89/2012 Sh., abansky zikonik)

General Terms and Conditions / Vieobecné podminky

Confidential Information. “Boston Scientific Confidential
Information™ shall mean any and all information, in whatever
form (verbal, written, graphic, electronic, etc.), directly or
indirectly disclosed by Boston Scientific, or its Affiliated
Companies, to Preceptor Center, including without limitation,
information relating to the matters which are the subject of this
Agreement, and all other scientific, technical, commercial or
financial information of Boston Scientific or its Affiliated
Companies, regarding notably past, present, or future research,
the Products, other technology, software, know-how, ideas,
concepts, designs, products, prototypes, procedures, processes,
machines, manufacturing, compositions of matter, business plans
and operations, employees, technical information, drawings,
specifications, and the like, and all knowledge and information
developed by Preceptor Center in connection with Services
provided under this Agreement, except information which is
(i) at time of disclosure, or thereafter becomes, a part of the
public domain through no act or omission by Preceptor Center:
or (ii) lawfully in the possession of Preceptor Center prior to
disclosure by Boston Scientific or its Affiliated Companies, as
shown by written records; or (iii) lawfully disclosed to Preceptor
Center by a third-party that did not acquire the same under an
obligation of confidentiality from or through Boston Scientific or
its Affiliated Companies.

Preceptor Center acknowledges that this Agreement does not
grant it any right, title or interest in or to the Boston Scientific
Confidential ~ Information and the Preceptor Center
acknowledges that Boston Scientific is the exclusive owner of
the Boston Scientific Confidential Information and any rights
that relate to it.

Preceptor Center agrees that Preceptor Center will not, without
the prior written consent of Boston Scientific, use, publish or
disclose, in whole or in part, any Boston Scientific Confidential
Information to anyone for any reason at any time or use any
Boston Scientific Confidential Information for any purpose
except as requested by Boston Scientific. Preceptor Center
acknowledges that any Boston Scientific Confidential
Information that is a process, machine, method of manufacturing
or composition of matter may be experimental and the disclosure
of such information is not intended to be an offer for sale or
public use.

Preceptor Center agrees that Preceptor Center will not disclose
to Boston Scientific any confidential or proprietary information
belonging to any third-party without the prior written consent of
such party, and that it will not represent any designs, plans,
models, samples, or other writings or products as being
unrestricted that Preceptor Center knows are covered by valid
patents, copyrights, or other forms of intellectual property
protection.

074908_Rev_B_Czech Republic_(CZ-EN) Medical Education Preceptorship Ags Template_Apy

Page 7 of 17/ Strana 7 z 17

tzemi Evropského hospodafského prostoru (ddle jen jako
-EHPY), ale také mimo EHP, zejména ve Spojenvch stitech
americkych, jak je uvedeno nize v sekci Ochrana osobnich tidaji.

Diivérné informace. Vyraz  Davérné informace spoleénosti
Boston Scientific znamend jakékoliv a veskeré informace, at jiz
v jakékoli formé (astni, pisemné, graftické, elektronické aj.),
piimo &i nepfimo poskytnuté Vyukovému stfedisku spoleénosti
Boston Scientific nebo jejimi Spfiznénymi spolednostmi,
zejména veetné informaci tykajicich se zdleZitosti. které jsou
predmétem této Smlouvy, a viech jinych wvédeckych,
technickych, obchodnich nebo finanénich informaci spole¢nosti
Baston Scientific nebo jejich Spfiznénych spolednosti, tykajicich
se predevdim minulého, souasného nebo budouciho vyzkumu,
Produkti, jinych technologii, software, know-how. népadi,
konceptil, designii, produktd, prototypli, postupli, procesi,
mechanismu, vyroby, sloZeni litky, obchodnich plant a provozu,
zamé&stnanct, technickych informaci, ndkrest, specifikaci apod.,
a veetné veskerych znalosti a informaci vytvofenych Vyukovym
stiediskem v souvislosti s poskytovanim Sluzeb realizovanych
na zékladé této Smlouvy, svyjimkou informaci, které jsou
(i) v dobé sdéleni nebo kdykoli poté vefejné znamé bez jednani
nebo opomenuti jednat ze strany Vyukového stiediska; nebo
(ii) zdkonnym zplisobem v drZeni Vyukového stfediska jesté
pred jejich zvefejnénim ze strany spole¢nosti Boston Scientific
nebo jejich Spiiznénych spoleénosti, jak je dolozeno pisemnymi
zdznamy; nebo (iii) zakonnym zpasobem sdéleny Vyukovému
stfedisku tfeti stranou, kterd tyto neziskala s podminkou stejné
povinnosti  zachovani  davérnosti  od  spolednosti  ani
prostfednictvim  spoletnosti  Boston  Scientific ani jejich
Spfiznénych spolednosti.

Vyukové stiedisko bere na védomi, Ze tato Smlouva mu
neudéluje zddné pravo, vlastnické pravo ani podil v nebo na
Divérnych informacich spole¢nosti Boston Scientific, a déle
Vyukové stiedisko bere na védomi, Ze spoleénost Boston
Scientific je vyhradnim vlastnikem Divérnych informaci
spole¢nosti Boston Scientific a jakychkoli prav, kterd se k nim
vztahuji,

Vyukové stiedisko souhlasi s tim. Ze bez predchoziho pisemného
souhlasu  spoleCnosti  Boston Scientific nikdy nepouzije,
neuvefejni ani nesdéli, v plném rozsahu ani Gastedn&, Zadné
Davérné informace spoleénosti Boston Scientific, a to #4dné
osabé a zjakéhokoliv divodu, ani nevyuzije 7adné Davérné
informace spoleénosti Boston Scientific pro Zddny ugel,
s vyjimkou toho, jak pozaduje spolenost Boston Scientific.
Vvukové stiedisko bere na védomi, Ze jakékoli Divérné
informace spole¢nosti Boston Scientific, které se tykaji procesu,
stroje, zplsobu vyroby nebo sloZeni latky, mohou byt
experimentalni a jejich sdélovani neni zamysleno jako nabidka
k prodeji nebo vefejnému uziti.

Vyukové stiedisko souhlasi s tim, Ze nesdéli spole¢nosti Boston
Scientific Zadné divérné ani soukromé informace nalezejici
Jakekoli treti osobé bez piedchoziho pisemného souhlasu takové
osoby a Ze neprohlasi Zddné designy, plany, modely, vzorky ani
jiné pisemné materidly ani produkty jako uréené k neomezenému
uziti, pokud si je Vyukové stfedisko védomo skutenosti, Ze se
na né vztahuji platné patenty, autorskd prava nebo jiné formy
ochrany prav z dufevniho vlastnictvi.
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PRECEPTORSHIP AGREEMENT / SMLOUVA O VYUKOVE CINNOSTI VYUKOVEHO STREDISKA

(Czech Republic / Cesk4 republika)
(concluded according to Act No. 89/2012 Coll,, Civil Code / uzaviend v souladu s ustanovenimi zikona ¢. 89/2012 Sb., obéansky zikonik)

General Terms and Conditions / Vieobecné podminky

Preceptor Center undertakes to take any necessary measure to
prevent its personnel and other members of its team, as well as
any person that may have access to Boston Scientific
Confidential Information in connection with this Agreement,
from disclosing, in whole or in part, said information to third
parties.

Boston Scientific Property; Intellectual Property Rights,
Patents, Inventions and Copyrights. The Preceptor Center
acknowledges that any intellectual property right (including but
not limited to trade mark, service mark, patent, invention,
copyright and related rights, author rights and neighboring rights,
registered design or design right whether registered or
unregistered and including any applications for registration)
related to products, technology, software, machines, processes,
methods of manufacturing or composition, designs, plans,
models or to any elements of Boston Scientific and/or provided
by Boston Scientific or its Affiliated Companies to the Preceptor
Center within the framework of this Agreement, including
Boston Scientific Confidential Information, shall remain the
exclusive property of Boston Scientific.

The parties agree that all results, whether patentable or not,
provided to, or obtained by Preceptor Center in connection with
this Agreement as well as all reports, communications, training
materials or analyses produced by Preceptor Center or others in
connection with this Agreement (collectively, “Boston Scientific
Property™), automatically are and shall remain the exclusive
property of Boston Scientific unless otherwise agreed by Boston
Scientific in writing. Preceptor Center agrees that it will keep
and maintain in Preceptor Center’s custody and subject to
Preceptor Center’s control all Boston Scientific Property that
Preceptor Center receives or develops during the term of this
Agreement, and agrees to return or surrender to Boston Scientific
all Boston Scientific Property upon the end of this Agreement or
otherwise at any time upon request by Boston Scientific at his/her
own costs and without keeping a copy thereof. In the event that
Preceptor Center develops a product, a technique or any idea
during the scope of Preceptor Center’s Services and/or utilizing
Boston Scientific Confidential Information, such developed
product, technique and/or idea shall automatically be the
exclusive property of Boston Scientific.

All inventions, derivative inventions, improvements, or
discoveries conceived or made by Preceptor Center, either alone
or in cooperation with others, that relate to the subject matter of
this Agreement (collectively, "Inventions") shall automatically
be the exclusive property of Boston Scientific, and Preceptor
Center shall cooperate in assigning, and hereby does assign, all
right, title, and interest therein to Boston Scientific.

Preceptor Center agrees that all copyrightable work (including
materials concerning Products) developed by Preceptor Center,
either alone or with others, under this Agreement (if any) are
hereby assigned to and shall automatically belong to Boston
Scientific, and that any and all worldwide rights to copyright
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Vyukoveé stfedisko se zavazuje uéinit jakékoli nezbytné opatieni
k tomu, aby zabranilo svému persondlu a jinym ¢lentim svého
tymu nebo jakékoli osobg, kterd pripadné ma pristup
k Divérnym  informacim  spolegnosti  Boston  Scientific
v souvislosti s touto Smlouvou, aby v plném rozsahu &i ¢dstedné
sdélila takové informace téetim osobam.

Majetek spoleénosti Boston Scientific; Prava z duSevniho
vlastnictvi, patenty, objevy a autorska prava. Vyukové
stfedisko bere na védomi, Ze jakékoli privo zdugevniho
vlastnictvi (véetné, nikoliv viak pouze, ochranné znamky,
servisni znamky, patenty, objevy a vyndlezy, autorskd préva a
souvisejici prava, prava autorti a priva souvisejici s pravem
autorskym, registrované priimyslové &i uZitné vzory nebo prava
kK vzoriim, at’ jiz registrovanym & neregistrovanym, a vietné
Jakychkoli pfihlaSek k registraci) vztahujici se k produktim,
technologii, software, mechanismam, procesim, zpiisobim
vyroby nebo sloZeni, vzorim, plianim, modelim nebo jinym
prvkim spolecnosti Boston Scientific a/nebo poskytnutym
spole¢nosti  Boston  Scientific nebo  jejimi  Spriznénymi
spole¢nostmi  Vyukovému stfedisku v ramei této Smlouvy,
zejména véetné Duavérnych informaci spolednosti Boston
Scientific, zistdvaji vyhradnim vlastnictvim spoleénosti Boston
Scientific.

Strany se dohodly, Ze viechny vysledky, at’ uz patentovatelné, i
nikoli. poskytnuté nebo ziskané Vyukovym stiediskem v
souvislosti s touto Smlouvou, jakoZ i viechny zpravy, sdéleni,
Skolici materialy nebo analyzy vytvofené Vyukovym stfediskem
nebo jinymi osobami v souvislosti s touto Smlouvou (spole¢né,
» Vlastnictvi spole€nosti Boston Scientific*) automaticky jsou a
zistavaji vylu¢nym vlastnictvim spole¢nosti Boston Scientific,
pokud neni jinak pisemné dohodnuto a schvileno spoleénosti
Boston Scientific. Vyukové stiedisko souhlasi s tim, Ze bude
uchovévat v drzeni vSechen majetek spolednosti Boston
Scientific, ktery Vyukové stiedisko obdrZi nebo vyvine béhem
doby platnosti této Smlouvy. a souhlasi s tim, Ze tento majetek
vrati nebo odevzdd spolenosti Boston Scientific v pfipadé
ukondeni této Smlouvy nebo kdykoli jindy na Zadost spoleénosti
Boston Scientific na vlastni nédklady a bez uchovani kopii. V
pfipad€, Ze cilem poskytovani SluZzeb Vyukového stiediska
a/nebo  vyuZiti davémych informaci spoletnosti Boston
Scientific je vyvoj produktu, techniky & nové myslenky, bude
tento vyvinuty produkt, technika a/nebo my3lenka automaticky
vyluénym vlastnictvim spoleénosti Boston Scientific.

Viechny vyndlezy, odvozené vynalezy, vylepieni nebo objevy
vytvofené nebo vymyslené Vyukovym stfediskem. at uz
samostatné nebo ve spoluprdci s ostatnimi, které se tykaji
pfedmétu  této Smlouvy (spoledn&, ,Vyndlezy*), jsou
automaticky  vyluénym  vlastnictvim  spoleénosti  Boston
Scientific a Vyukové stfedisko se zavazuje spolupracovat pfi
predavani a timto pfevadi spole¢nosti Boston Scientific k nim
vedkera prava, pravni tituly a zisky.

Vyukové stfedisko souhlasi s tim, Ze veSkerd autorska dila
(v&etn& materidli tykajicich se Produkti), kierd byla vytvofena
Vyukovym stiediskem, at’ uZ samostatné nebo s jinymi, v ramci
této Smlouvy (pokud existuji), jsou timto pfedéna a automaticky
ndlezi spoleCnosti Boston Scientific, a 7e viechna veskera
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PRECEPTORSHIP AGREEMENT / SMLOUVA O VYUKOVE CINNOSTI VYUKOVEHO STREDISKA

(Czech Republic / Ceska republika)
(concluded according to Act No. 89/2012 Coll,, Civil Code / uzaviens v souladu s ustanovenimi zikona & 89/2012 Sh., ob&ansky zikonik)

General Terms and Conditions / Vieobecné podminky

such works, including the right to copy or reproduce the works,
to create further derivative works, to file for copyright protection,
and to renew such rights, are hereby assigned to, and shall
automatically be the exclusive property of Boston Scientific or
its designee.

Preceptor Center acknowledges and agrees that (i) Preceptor
Center shall not publish any data, report, white papers or other
materials arising out of the Services performed pursuant to this
Agreement without the prior written consent of Boston
Scientific, and (ii) any such publication shall not include Boston
Scientific Confidential Information except when prior written
consent of Boston Scientific was granted.

In the course of the performance of the Services, Preceptor
Center understands that Boston Scientific may film, itself or
through one of its external vendor, videos or other recordings,
whether audio or visual, of procedures conducted in training
laboratories or other training settings, such as the cathlab. It shall
be filmed in such a manner that, should a patient be visible and/or
audible on the video or other media support, the identity of the
patient is protected (i.e. not disclosed and identity cannot be
established or identifiable in the video or other media support).
Preceptor Center (i) shall have obtained all necessary rights and
authorizations to enable such video or other media support
including from any patients, (ii) authorizes Boston Scientific
and/or its Affiliated Companies to use the video or other media
at Boston Scientific meetings, or on the Boston Scientific Web
sites, and/or public relation or educational or promotional events
organized or financially supported by Boston Scientific
(iii) assigns and transfers to Boston Scientific all of the rights,
title and interest for the entire world in and to the said video tape
or other media support and broadcasting rights related thereto,
and (iv) recognizes and agrees that no additional payment will be
made by Boston Scientific in consideration for such recording or
broadcasting of such video.

Preceptor Center represents and warrants that its directors,
employees or any third-party have no ownership rights
whatsoever on the Inventions or Services provided by Preceptor
Center and holds Boston Scientific harmless of any claims
whatsoever.

Preceptor Center shall indemnify Boston Scientific from and
against all losses, damages, costs, liabilities and expenses
(including legal expenses) arising out of or in connection with
any third-party demand, claim or action alleging that the
performance of the Services hereunder (including the use of or
dealing with any deliverable hereunder) infringes any intellectual
property right belonging to a third-party.

Preceptor Center agrees, at Boston Scientific’s request, to take
all such actions and execute all such documents as may in Boston
Scientific’s opinion be necessary to give effect to the
assignments described in these General Terms and Conditions
and to enable Boston Scientific to obtain, defend or enforce its
rights in the Boston Scientific Property and the Inventions, and
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celosvétovd autorskd prava tykajici se takovych dél. vietnd prava
kopirovat nebo reprodukovat dila, vytvaret dalsi odvozend dila,
podavat informace o ochrané autorskych prav a obnovovat tato
prava. jsou timto pfeddna a automaticky se stavaji vyhradnimi
pravy spolecnosti Boston Scientific nebo jejiho zastupce.

Vyukové stiedisko bere na védomi a souhlasi s tim, Ze (i)
Vyukové stfedisko nebude zvefejiovat zadné adaje, zpravy, bilé
dokumenty nebo jiné materidly vzniklé ze Sluzeb provadénych v
souladu s touto Smlouvou bez pfedchoziho pisemného souhlasu
spole¢nosti Boston Scientific a (ii) jakékoli takové publikace
nesmi zahrnovat davérné informace spole¢nosti Boston
Scientific s vyjimkou pfedchoziho pisemného  souhlasu
spolecnosti Boston Scientific.

Vyukové stiedisko je srozuméno s tim, ze v prabéhu poskytovani
Sluzeb muiize spole¢nost Boston Scientific, sama nebo pomoci
jednoho ze svych externich prodejet, natoc¢it video nebo jinou
nahravku, at zvukovou nebo obrazovou, svych postupl
pouzivanych v §kolicich laboratofich a dalsich skolicich mistech,
jako je tieba cathlab. Natd¢eno musi byt takovym zplisobem, aby
v piipadé viditelného a/nebo sly3itelného pacienta na videu nebo
Jin€ podpofe médii byla identita pacienta chranéna (tj. aby nebyla
zvefejtiena a aby identita nemohla byt ve videu nebo jiné podpofe
médii identifikovana nebo identifikovatelnd). Vyukové stiedisko
(i) ziskd vSechna nezbytnda priava a povoleni k vytvofeni
takového videa nebo jiné medidlni podpory, véetné souhlasu
jakychkoli pacienta, (ii) zmociiuje spoletnost Boston Scientific
a/nebo jeji Spfiznéné spolecnosti k pouZiti tohoto videa nebo jiné
média na jedndnich spoletnosti Boston Scientific, nebo na
webovych strankdch spole¢nosti Boston Scientific a/nebo na
akcich v ramci public relations nebo vzdéldvacich nebo
propagacnich akcich pofradanych nebo finanéné podporovanych
spolecnosti Boston Scientific, (iii) postupuje a prevadi na
spole¢nost Boston Scientific vechna prava a vlastnickd prava a
zisky k tomuto videu a dal§im medidlnim podporam pro cely svét
a souvisejici vysilaci prava, a (iv) uznava a souhlasi s tim. e
spole¢nost Boston Scientific neposkytne ?adnou dodateénou
platbu jako odménu za natodeni nebo vysilani takového videa.

Vyukové stfedisko prohlaSuje a zaruCuje, Ze jeho feditelé,
zaméstnanci, ani zidnda (feti strana nemaji vlastnické privo na
Vynalezy nebo Sluzby poskytnuté Vyukovym stiediskem a
sprosti spoleCnost Boston Scientific od jakychkoliv prdvnich
naroku.

Vyukové stiedisko od$kodni spole¢nost Boston Scientific od
vedkerych ztrat, Skod, nakladu, zévazkd a vydajl (véetné ndkladd
pravniho zastoupeni) vyplyvajicich z nebo v souvislosti s
Jjakoukoli poptavkou, zadosti nebo Zalobou tieti strany. kiera
tvrdi, Ze plnéni SluZeb podle této Smlouvy (véetné pouzivani
nebo nakladani s jakymikoli dodanymi produkty podle této
Smlouvy) poruduje pravo duSevniho vlastnictvi patfici tfeti
strané.

Vyukové stfedisko souhlasi stim, Ze na Zidost spoleénosti
Boston Scientific ugini viechny takové kroky a vyhotovi viechny
takové dokumenty, které budou pfipadné podle ndzoru
spolecnosti Boston Scientific nutné k tomu, aby postoupeni
popsana v téchto Vieobecnych podminkdch nabyly G&innosti a
umoznily spole¢nosti Boston Scientific ziskat, obhdjit nebo
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shall not do or fail to do any act which would or might damage
Boston Scientific’s rights under these General Terms and
Conditions or the Agreement.

Indemnity. Boston Scientific shall indemnify, defend and hold
Preceptor Center harmless from and against any and all
liabilities, damages, losses, claims or expenses incurred by or
imposed upon Preceptor Center as a result of the Services, except
to the extent such liability, damage, loss, claim or expense is
attributable to: (a) Preceptor Center's negligence, recklessness or
willful misconduct under applicable laws; (b)any failure by
Preceptor Center to follow instructions for proper use of the
Products, good clinical practices, or to meet the standards of care
in the local medical community; (¢c) Preceptor Center's breach of
any provisions of this Agreement or any applicable law or
regulation or applicable hospital policies; (d) Preceptor Center's
failure to procure the informed consent of each person
undergoing a Procedure; or (e) Preceptor Center's failure to
procure professional liability insurance, or Preceptor Center's
failure to obtain all necessary licenses and privileges to provide
professional services. Preceptor Center and Boston Scientific
acknowledge and agree that Preceptor Center's professional
liability insurance coverage described herein shall be primary
and that Boston Scientific’s indemnity hereunder only pertains
to the provision of the Services of instructing Preceptored
Individuals and do not pertain to professional services rendered
by Preceptor Center in performing a Procedure. Notwithstanding
the foregoing, Preceptor Center shall be liable for and shall
indemnify Boston Scientific against any and all liabilities, losses,
damages, penalties, interest and expenses (including legal
expenses) incurred by Boston Scientific arising out of any
negligence or fault of Preceptor Center in the performance of the
Services-or in connection with any and all demands, claims and
actions made or brought by a third-party (including any
regulatory or public authority), or any non-compliance with or
breach of any statutory or other legal obligation by Preceptor
Center, its employees, agents or contractors, relating to or in
connection with this Agreement or any of the Services.

Information and Cooperation of Preceptor Center. Preceptor
Center shall promptly provide Boston Scientific with any and all
information Boston Scientific may request regarding the
Services (including evaluation forms), except information that is
subject to patient confidentiality laws, Preceptor Center shall
immediately notify Boston Scientific if a Procedure has an
adverse result. Preceptor Center shall not provide to any third
party any information relating to Services provided hereunder
without Boston Scientific’s prior written consent. The foregoing
sentence shall not be construed to limit Preceptor Center's ability
to make disclosures about the Procedure to the extent that such
disclosure is: (i) made to the patient undergoing the Procedure,
the patient’s family, medical professionals actively involved in
the care of the patient; or (ii) required by law or court or
administrative order. Preceptor Center shall also cooperate fully
with Boston Scientific with respect to any investigation or
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vymahat jeji prava k Majetku a kobjevim & Vynaleziim
spoleCnosti Boston Scientific, a ddle Ze neucini nebo neopomene
u¢init nic, co by poSkodilo nebo mohlo poskodit priva
spolegnosti Boston Scientific vyplyvajici z téchto Vieobecnych
podminek nebo ze Smlouvy.

Pfislib od¥kodnéni. Spolecnost Boston Scientific je povinna
odskodnit a branit Vyukové stfedisko v souvislosti s jakymikoliv
zavazky, Skodami. ztritami a narokmi nebo vydajmi, které
vznikly a nebo byly Vyukovému stfedisku ulozeny v disledku
poskytovani Sluzeb. s vyjimkou odpovédnosti, $kody, ztraty,
ndroku nebo nakladi vzniklych na zdkladé: (a) nedbalosti,
zanedbani nebo amysiného protipravniho jednani ze strany
Vyukového stediska dle platnych zdkonid; (b) jakéhokoliv
selhani Vyukového stfediska dodrzovat pokyny pro spravné
pouzivéni Produkti, spravné klinické postupy, nebo dodrzovat
standardy pé¢e uzndvané v lokdlni Iékafské komunité; (c)
poruSeni ustanoveni Smlouvy nebo platnych pravnich predpist
nebo platnych wnitinich predpisi nemocnice ze strany
Vyukového stfediska; (d) nezajisténi informovaného souhlasu
kazdé osoby, kterd prosla Postupem: nebo (e) nesjedndni
pojidténi odpovédnosti za 3$kodu zplsobenou Vyukovym
stiediskem. nebo neziskani viech potfebnych licenci a opravnéni
pro poskytovani profesiondlnich sluzeb. Vyukové stredisko a
Boston Scientific uzndvaji a souhlasi, Ze pojisténi profesni
odpové&dnosti Vyukového stiediska popsané vy$e bude primérni
a prislib odskodnéni spolegnosti Boston Scientific podle této
Smlouvy se vztahuje pouze na poskytovani Sluzeb Vyugenymi
Jjednotlivei a nevztahuje se na profesiondlni sluzby poskytované
Vyukovym stiediskem pfi provadéni Postupu. Bez ohledu na
vyse uvedené, Vyukové stiedisko nese odpovédnost a odskodni
spolecnost Boston Scientific za veskeré zavazky, ztraty. Skody.
pokuty, uroky a vydaje (v&etné vydaji na pravni zastoupeni),
které spoleCnosti Boston Scientific vznikly v disledku jakékoli
nedbalosti nebo zavinéni na strané Vyukového stiediska pri
poskytovéni SluZeb nebo v souvislosti s veskerymi poZadavky,
niroky a Zalobami vznesenymi nebo podanymi tieti osobou
(veetne jakéhokoli regulaéniho nebo statniho orgdnu), piipadné
v souvislosti s jakymkoli neplnénim nebo poruenim jakékoli
zdkonné nebo jiné pravni povinnosti ze strany Vyukového
stiediska, jeho zaméstnanct, zastupel nebo dodavatell ve vztahu
k této Smlouvé nebo jakymkoli Sluzbam nebo v souvislosti
s touto Smlouvou nebo jakymikoli SluZzbami.

Informace a spoluprice Vyukového stiediska. Vyukové
stfedisko urychlené poskytne spole¢nosti Boston Scientific
veSkeré informace, které muize spolenost Boston Scientific
pfipadné poZadovat ohledné SluZeb (véetné hodnoticich
formulaft), s vyjimkou informaci, které podléhaji predpisim o
zachovdni divérnosti ve vztahu k ddajim pacienti. Vyukové
stiedisko urychlené uvédomi spole¢nost Boston Scientific,
jestliZe provedeni Postupu pfinese negativni diisledek. Vyukové
stfedisko neposkytne Zadné tieti osob& zadné informace tykajici
se Sluzeb poskytovanych podle této Smlouvy bez predchoziho
pisemného souhlasu spole¢nosti Boston Scientific. Piedchazejici
vetu nelze vykladat tak, aby omezila schopnost Vyukového
stfediska sdélovat informace o Postupu v rozsahu, v némz takové
poskytnuti informaci je: (i) realizovdno vi&i pacientovi, ktery
Postup podstupuje, vaci rodiné takového pacienta, vaé&i
odbornikim-lékarim, ktefi jsou aktivné zapojeni do péde o
takového pacienta; (ii) pozadovano ze zékona nebo soudem nebo

074908_Rev_B_Crech Republic_(CZ-EN)_Medical Education Preceptorship Agreement Template_Approved EK-TS November 2019



PRECEPTORSHIP AGREEMENT / SMLOUVA O VYUKOVE CINNOSTI VYUKOVEHO STREDISKA

(Czech Republic / Ceska republika)
(concluded according to Act No. 89/2012 Coll., Civil Code / uzavi‘ens v souladu s ustanovenimi zdkona & 89/2012 Sh., obéansky zikonik)

General Terms and Conditions / Vieobecné podminky

litigation relating to any Procedures for which Preceptor Center
performed the Services.

Disclosure of Payments to Health Care Professionals/Health
Care Organizations. In European, Middle-East and African
countries and in the United States where legally required, Boston
Scientific will disclose information regarding this Agreement
and related payments to Preceptor Center (e.g., name, purpose,
amount paid. ultimate beneficiary of transfer of value etc.) to the
public and/or required government agencies through relevant
transparency disclosure platforms.

Compliance. During the term of this Agreement. each party
shall comply with all applicable laws, ordinances, rules and
regulations in any way relating to this Agreement or the
performance of such party’s obligations hereunder (including
obtaining and maintaining all licenses, permits and
authorizations required by law). Thus, each party hereto
expressly acknowledges that the wording of this Agreement
complies in particular with OECD Anti-Bribery Convention of
1997, the U.S. Foreign Corrupt Practice Act, MedTech Europe
Code of Ethical Business Practice as applied and/or transposed
in applicable regional and/or country-specific industry codes of
conduct, that prohibit any offer, payment, promise to pay, or
authorization of any payment of money or anything of value,
directly or indirectly, to public officials and health care
professionals and health care organizations for the purposes of:
(i) influencing a recipient to act, or to fail to act, contrary to or in
violation of such recipient’s official or fiduciary duties, e.g., as
an inducement or reward for the referral, purchase or ordering of
items or services, (ii) inducing a recipient to use his or her
influence with another public official or healthcare professional
to influence that person to act, or to fail to act, contrary to or in
violation of that person’s official or fiduciary duties, and (iii)
securing any unlawful or unethical business advantage. It is the
intention of the parties hereto that this Agreement shall be
performed in compliance with these and all other applicable laws
and regulations. If any portion of this Agreement is found, by
any court or agency with jurisdiction over the subject matter
hereof, not to be in compliance with such laws, ordinances, rules,
or regulations, that portion of the Agreement shall be deemed to
be retroactively amended and reformed as necessary to comply
with it, and the parties shall cooperate in taking whatever steps
are necessary to ensure such compliance. Further, the parties
understand and agree that this Agreement, and any consideration
paid under it, is not contingent upon Program Director and
Preceptored Individuals’® or Preceptor Center’s use of Boston
Scientific Corporation products,

Assignments. This Agreement may not be assigned by either
party without the prior express written consent of the other party,
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spravnim nafizenim. Vyukové stiedisko plné spolupracuje se
spolenosti  Boston  Scientific ve vztahu k jakémukoli
vySetfovini nebo soudnimu sporu tykajicimu se jakychkoli
Postupti, ve vztahu k nimz Vyukové stfedisko poskytovalo
Sluzby.

Uvefejiiovani plateb Odbornikam ve
zdravotnictvi/Zdravotnickym  organizacim. V evropskych
zemich, zemich blizkého vychodu, africkych zemnich a ve
Spojenych stitech americkych, viude kde to zékon vyZzaduje,
sdéli spole¢nost Boston Scientific informace tykajici se této
Smlouvy a souvisejicich plateb Vyukovému stiedisku (napiiklad
Jméno, Gcel. vyplacend &astka, kone¢ného pifjemce hodnot aj.)

vefejnosti  a/nebo  potfebnym  stdtnim  orgdnim, a to
prostiednictvim  pfisluiné¢  platformy pro  transparentni
zvefejiovani.

Dodrzovani prisluinych predpisi. Po dobu trvani této
Smlouvy bude kazda z jejich smluvnich stran dodrZovat veskeré
pfisludné zdkony, vyhlasky, pravidla a pfedpisy, které se jakkoli
vztahuji ktéto Smlouvé nebo k plnéni zivazki kazdé ze
smluvnich stran tak, jak vyplyvaji z této Smlouvy, véetné ziskani
a udrzovani viech licenci. povoleni a souhlasii poZadovanych ze
zdkona. KaZdd ze smluvnich stran této Smlouvy proto timto
vyslovné uznavd, Ze znéni této Smlouvy je v souladu zejména
s Umluvou OECD o boji proti podplaceni zroku 1997, se
Zakonem Spojenych statd americkych o boji proti podplaceni
v zahraniénich stycich, s Kodex etické obchodni praxe MedTech
Europe, v platném a/nebo transponovaném znéni v prislusnych
regiondlnich a/nebo narodnich kodexech chovéni, které zakazuji
jakeékoli nabizeni, vyplaceni, ptisliby vyplaceni nebo povoleni
jakékoli vyplaty penéz nebo tehokoli hodnotného, piimo ¢&i
nepfimo, vefejnym ¢initelim a odbornikim ve zdravotnictvi a
zdravotnickym organizacim za G&elem: (i) ovlivnéni pfijemce
tak, aby jednal, pfipadné opomenul jednat, v rozporu se svymi
Ufednimi nebo svéfenskymi povinnostmi nebo proti nim,
napfiklad jako pobidku nebo odménu za doporucenti, nakup nebo
objednéni poloZek nebo sluzeb, (ii) pobidnuti piijemce k vyuZiti
jeho vlivu vii€i jinému vefejnému &initeli nebo odborniku ve
zdravotnictvi tak, aby danou osobu ovlivnil, aby jednala &i
opomenula jednat, vrozporu se svymi dfednimi nebo
sv€fenskymi povinnostmi nebo proti nim, a (iii) zajisténi jakékoli
nezakonné nebo neetické obchodni vyhody. Zdmérem smluvnich
stran této Smlouvy je zajistit, aby byla tato Smlouva plnéna
v souladu s vySe uvedenymi zikony a predpisy a s jakymikoli
daldimi vztahujicimi se predpisy. Jestlize soud nebo jakykoli
organ s jurisdikei k pfedmétu této Smlouvy zjisti, Ze jakdkoli ¢ast
této Smlouvy neni v souladu s takovymi zdkony, vyhlaskami,
pravidly a predpisy, pak se takova ¢ast této Smlouvy povazuje za
doplnénou a upravenou se zpétnou Ulinnosti tak, jak je nutné,
aby byla s takovymi zdkony, vyhlddkami, pravidly a piedpisy
v souladu, a smluvni strany budou spolupracovat na uéinéni
jakychkoli krokd, které budou nutné k zajidténi takového
dodrZeni pfisluinych predpisti. Ddle se smluvni strany dohodly a
souhlasi s tim, Ze tato Smlouva a jakdkoli uplata za ni vyplacena
neni podminéna uzivanim produkti spolecnosti Boston
Scientific ze strany Reditele programu a Vyucovanych
Jjednotlivel nebo Vyukového stiediska.

Postoupeni. Zadna ze smluvnich stran nesmi tuto Smlouvu
postoupit bez predchoziho vyslovného pisemného souhlasu
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except that Boston Scientific may assign this Agreement to any
of its Affiliated Companies without Preceptor Center’s consent.

Entire Agreement. This Agreement includes the Specific
Terms and Conditions and the General Terms and Conditions
contained herein and represent the entire agreement between the
parties. The provisions of this Agreement supersede all prior oral
and written commitments, contracts, and understandings relating
to the subject matter of this Agreement.

Affiliated Companies. Reference in this Agreement to
“Affiliated Companies” includes Boston Scientific, Boston
Scientific Corporation and all companies that control, are
controlled by, or are under common control with Boston
Scientific Corporation. “Control” means owning 50% (fifty) or
more of the shares or stock of an entity or having the power to
exercise de facto management or control of the entity.

Severability. Should a court rule any provision of this
Agreement to be unenforceable or prohibited by applicable law,
such provision shall be considered void without invalidating the
remaining provisions of this Agreement.

Governing Law and Disputes. The law of the Country (as
defined in section 1a) shall govern this Agreement and the
interpretation hereof. The courts of the Country shall have
exclusive jurisdiction over any dispute related to this Agreement.

Performance of the Services. The Preceptor Center shall ensure
that it complies with all applicable laws, regulations, permits and
consent orders in performing the Services including the
following if and to the extent that they apply to the Preceptor
Center or the Services:
(a) any applicable codes of conduct, policies, guidance or
advice published by:
(i)  the General Medical Council;
(ii)  the Department of Health or the National Health
Service;

(iii)  the Medical Ethics Committee; and
(b) the terms and conditions of any opinion issued by
applicable research ethics committee.

Preceptor Center represents and warrants that its members have
not committed any offence under applicable corruption
legislations and have not been the subject of any regulatory or
misconduct proceedings or investigation by any Regulatory
Agency, the European Medicines Agency, the United States
Food and Drug Administration or any other applicable
professional body.

Language versions. This Agreement has been drawn up in the
Czech and English languages. In case of discrepancies between
the language versions, the English version shall prevail.

Data Protection.

General.
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druhé smluvni strany, stou vyjimkou, Ze spoletnost Boston
Scientific muZe postoupit tuto Smlouvu na kteroukoli svoji
Spiiznénou spoleénost i bez souhlasu Vyukového stiediska.

Uplns dohoda. Soucdsti této Smlouvy jsou Konkréti podminky
a Vieobecné podminky v ni obsaZené a tato Smlouva predstavuje
tplnou dohodu mezi smluvnimi stranami. Ustanoveni této
Smlouvy nahrazuji veskerd pfedchozi Gistni a pisemna ujednani,
smlouvy a dohody tvkajici se pfedmétu této Smlouvy.

Spriznéné spolegnosti. Odkazy v této Smlouvé na ,,Spiiznéné
spole¢nosti* jsou odkazy na spoletnost Boston Scientific,
spolegnost Boston Scientific Corporation a veskeré spolecnosti,
kter¢ ovladaji spolenost Boston Scientific Corporation, jsou ji
ovlddany nebo jsou s ni pod spoleénym ovladanim. ,,Ovladani*
znamend vlastnictvi 50 % (padesati) nebo vice procent podilu
nebo akcii subjektu nebo drZeni pravomoci k faktickému Fizen{
nebo ovladani takového subjektu.

Oddélitelnost. Pokud soud rozhodne, 7e jakékoli ustanoveni této
Smlouvy je nevymahatelné nebo podle pfisluiného pravniho
fadu zakdzané. povazuje se takové ustanoveni za neplatné bez
zneplatnéni zbyvajicich ustanoveni této Smlouvy.

Rozhodné privo a spory. Tato Smlouva se Fidi pravnim fddem
Zemé (jak je definovana v élanku 1a), v souladu s nimz se také
vyklada. Soudy Zemé maji vyhradni jurisdikci k veskerym
sportim souvisejicim s touto Smlouvou.

Poskytovini sluzeb. Vyukové stiedisko zajisti, aby pfi
poskytovani Sluzeb byly dodrovéany viechny pislusné zikony,
pfedpisy. povoleni. souhlasy a nafizeni, véetné nize uvedenych,
pokud se na Vyukové stfedisko nebo Sluzby vztahuji, pfipadné
v rozsahu, v némz se takto vztahuji:

(a) veSkeré aplikovatelné kodexy chovani, smérnice, instrukce,
pokyny, rady atp. vydané (je-li aplikovatelné):

(i) Vieobecnou lékaiskou radou;

(i)  Oddélenim zdravotnictvi nebo Nérodni zdravotni
sluzbou;

(iii)  Zdravotnickou etickou komisi; a

(b) pravidly a podminkami jakéhokoliv stanoviska vydaného
piislugnou etickou komisi pro vyzkum.

Vyukové sifedisko prohladuje a zarucuje, Ze jeji zaméstnanci se
nedopustili Zadného prestupku podle pfislusnych zakonii proti
platkafstvi a nebylo proti nim vedeno ?idné regulaéni ani
prestupkové fizeni ani vySetfovani ze strany jakéhokoli
regula¢niho Gfadu. Evropské agentury pro léCivé pripravky,
Utadu Spojenych stitii pro kontrolu potravin a Iéki ani zadného
jiného pfislusného profesniho organu.

Jazykové verze. Tato Smlouva se uzavird v ceském a
v anglickém jazyce. V pfipadé jakéhokoli rozporu mezi
Jazykovymi verzemi této Smlouvy je rozhodujici verze
v anglickém jazyce.

Ochrana osobnich ddaji.

Obecna ustanoveni.

ber 2019
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Each party agrees to exercise all its rights and obligations under
this Preceptorship Agreement in accordance with the Applicable
Data Protection Law. The parties shall give all reasonable
assistance to each other where appropriate or necessary to ensure
such compliance.  For the purpose of this Agreement,
"Applicable Data Protection Law" means any and all local,
national and international data protection/privacy laws and
regulations, as may be amended, such as the General Data
Protection Regulation (EU) 2016/679 of 27 April 2016 on the
protection of natural persons with regard to the processing of
personal data and on the free movement of such data, and
repealing Directive 95/46/EC (the "GDPR") and supplementing
national law provisions that apply to the processing of personal
data as covered in or in relation to this Agreement. As used in
this Data Protection clause, "(data) controller”, "(data)
processor”, "data subject", "processing", "personal data",
"subprocessor" and "personal data breach” shall have the same
meanings as in the Applicable Data Protection Law,

Indemnification. The Preceptor Center agrees to indemnify and
hold harmless Boston Scientific for any claim or damage that
would result from non-compliance by the Preceptor Center with
its obligations under this Agreement or Applicable Data
Protection Law.

Audit Rights. Boston Scientific has the right to audit the
compliance by the Preceptor Center with its obligations under
this Agreement, including to inform patients and, where
applicable, to collect their consent. and evidence related to it,
should Boston Scientific deem such audit necessary. Boston
Scientific undertakes to provide the Preceptor Center with
reasonable prior notice of an audit. The Preceptor Center
undertakes to provide Boston Scientific with any necessary
information and documents during the audit process. Without
prejudice to the section "Processing of Patient personal data"
below, if, under this Agreement, Boston Scientific receives from
the Preceptor Center or has access to personal data of third
parties, the Preceptor Center undertakes to have informed and,
where legally required, obtained the consent of said third parties
to have their personal data shared with and processed by Boston
Scientific for the purposes described herein and to inform them
of their rights under Applicable Data Protection Law.

Processing of Patient personal data.

The Preceptor Center is to be considered as sole and independent
data controller as regards the need and opportunity to process a
patient personal data in the context of this Agreement. The
Preceptor Center is the only entity that can decide on the need or
opportunity to collect, process or access personal data of
potential patient and what personal data should be collected in
the context of this Agreement. The Preceptor Center is
responsible for compliance with all of its obligations as data
controller under Applicable Data Protection Law with respect to
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KaZdd strana se zavazuje vykondvat veSkerd sva prava a
povinnosti dle této Smlouvy Vyukového stiediska podle
platnych prévnich pfedpisi o ochrané osobnich udaju. V
piipadech, kdy to bude vhodné ¢&i nutné k zajisténi vyse
uvedeného dodrzovéni predpisa, si strany poskytnou pfiméfenou
vzdjemnou soucinnost. Pro ticely této Smlouvy znamend pojem
»»Pislusné pravni predpisy o ochrané osobnich adajia™ jakékoliv
a veSkeré mistni, ndrodni a mezindrodni zakony a predpisy o
ochrané osobnich tdaji a soukromi, v platném znéni, napiikiad
Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne
27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich (dajii a o volném pohybu téchto tdaji a
o zruSeni smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o ochrané
osobnich adaji. ddle jen . ,Nafizeni GDPR*) a dopliujici narodni
zakonna ustanoveni, kterd se vztahuji na zpracovani osobnich
udajti, jak uvedeno v této Smlouvé nebo v souvislosti s ni. V
kontextu tohoto ustanoveni o ochrané osobnich tdaji maji pojmy
~Spravee (Gdajil)”, .zpracovatel (adaji)*, wsubjekt 1daji®,
~Zpracovani”, ,,osobni udaje”, ,dil¢i zpracovatel* a ,poruieni
zabezpeteni osobnich tdaja* stejny vyznam jako v Pfislunych
pravnich predpisech o ochrané osobnich adaji.

Odskodnéni. Vyukové stredisko se zavazuje odikodnit a ochranit
spole¢nost Boston Scientific pfed jakymkoliv narokem nebo
Skodou, kterd by mohla vzniknout, pokud by Vyukové stiedisko
nedodrZelo své povinnosti dle této Smlouvy nebo Pfisludnych
prdavnich pfedpisii 0 ochrané osobnich tdaj.

Pravo provést kontrolu. Spolecnost Boston Scientific ma pravo
zkontrolovat, zda Vyukové stiedisko dodrzuje své povinnosti dle
této Smlouvy, v&etné povinnosti informovat pacienty a Zastupce
Vyukového stiediska ziskat jejich souhlas, je-li to relevantni, a
zkontrolovat souvisejici doklady. pokud bude spole¢nost Boston
Scientific takovou kontrolu povaZovat za nezbytnou. Spoleénost
Boston Scientific se zavazuje, Ze bude Vyukové stiedisko o
takové kontrole v dostatetném predstihu informovat. Vyukové
stfedisko se zavazuje, e v ramci kontroly poskytne spole¢nosti
Boston Scientific viechny nezbytné informace a dokumenty.
AniZ je tim dotena niZe uvedend sekce ..Zpracovdni osobnich
tidajit Pacienta™, obdrzi-li spoleGnost Boston Scientific podle
této Smlouvy od Vyukového stiediska osobni tdaje tetich osob
nebo pfistup k osobnim udajim tfetich osob, zavazuje se
Vyukové stfedisko informovat a, je-li to vyZadovéno pravnimi
predpisy, ziskat souhlas takovych tfetich stran s tim, aby jejich
osobni Gdaje byly sdileny a zpracovdvany spoleénosti Boston
Scientific pro tcely popsané v tomto dokumentu a informovat je
o jejich prévech podle Pfisludnych pravnich predpisech o
ochrané osobnich tudaju.

Zpracovani osobnich vdajii Pacienta,

Jak je uvedeno vyde v €lanku Prohlageni a zaruky Vyukového
sttediska, md se za to, Ze Vyukové stiedisko je jedinym a
nezavislym spraveem udaji s ohledem na potiebu a moZnost
zpracovdvat osobni Gdaje pacienta v ramci Sluzeb. Vyukové
stiedisko je jedinym subjektem, ktery miZe rozhodnout o
potiebé & moZnosti shromazd'ovat a zpracovdvat osobni udaje
pacienta nebo k nim mit piistup a o tom, jaké (daje by mély byt
shromazd'ovany v rimci této Smlouvy. Vyukové stiedisko
odpovidé za plnéni viech svych povinnosti spravee tdaji podle
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such processing, including, without limitation, implementing
appropriate technical and organizational security measures to
protect the personal data, managing and reporting any personal
data breach, carrying out data protection impact assessments,
responding to data subjects' and data protection authorities'
requests, as well as informing data subjects and, if required,
obtaining their (explicit) consent in accordance with Applicable
Data Protection Law.

In case any Services provided by the Preceptor Center under this
Agreement require that the Preceptor Center collects, processes,
has access to and/or discloses patient personal data to Boston
Scientific (or third parties), such as in the videos that the
Preceptor Center may show or that Boston Scientific may film in
connection with the Services, the Preceptor Center shall be
responsible for ensuring that:

- to the fullest possible, only truly anonymized, and if not
feasible, only pseudonymized personal data will be used and
disclosed;

- patients understand and expressly consent to the collection,
processing and disclosure of their personal data, including
their images, health-related data, medical history and clinical
cases that may be discussed in a video, as described herein,
after having received appropriate information in accordance
with Applicable Data Protection Law, such as under Article
13 or Article 14 of the GDPR and any other applicable or
subsequent law or regulation; and

- patients further understand and expressly agree that their
personal data (including their images, health-related data,
medical history and clinical cases discussed in a video) may
be collected, transferred and/or processed by Boston
Scientific or any of its Affiliated Companies, located within
or outside the European Economic Areas ("EEA"), in
particular in the United States of America, a country which
is not recognized by the European Commission as providing
an adequate level of protection of personal data (a list of
which is available at http://www.bostonscientific.com/en-
EU/about-us/european-locations.htm! or upon request to
Boston Scientific's address below), acting as independent
data controller(s), for the purposes of or in relation to the
Services.

Processing of Preceptor Center legal representative personal
data

The company Boston Scientific as defined under 1a) of this
Agreement is to be considered the data controller as regards the
processing of the Preceptor Center legal representative (also
referred to as the "legal representative”)’s personal data in
relation to the provision of the Services under this Agreement. It
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Prisludnych pravnich pfedpisi o ochrané osobnich Gdaji ve
vztahu k takovému zpracovdni, zejména za zavedeni
odpovidajicich technickych a organizaénich opatfeni k ochrané
osobnich udajii, sprdvu a nahlajovani pripadi poruseni
zabezpeCeni osobnich udaji, provadéni vyhodnocovani dopadu
ochrany osobnich tdaja, vyFizovani Zadosti subjektii tdaji a
afadt pro ochranu osobnich tdaji a informovéani subjekti idaji,
a pokud to bude vyzadovano, ziskéni jejich (v¥slovného)
souhlasu podle Prisluinych prdvnich predpisi o ochrang
osobnich tdaju.

Pokud budou jakékoliv SluZby poskytované Vyukovym
strediskem dle této Smlouvy vyzadovat, aby Vyukové stiedisko
shromazd'ovalo, zpracovéavalo, mélo pristup a/nebo sdélovalo
osobni udaje pacienta spolecnosti Boston Scientific (nebo tietim
stranam), napfiklad ve video nahravkéch, které mize Vyukové
stfedisko predvadét nebo které mize spoletnost Boston
Scientific natdtet v souvislosti se Sluzbami. bude Vyukové
stiedisko odpovédné za zajisténi nasledujiciho:

- budou pouZivany a sdélovdny pouze osobni Gdaje, které jsou
v maximalnim moZném rozsahu skutedné anonymizované, a
pokud toto nebude proveditelné. pouze osobni udaje, které
jsou pseudonymizované;

- pacienti jsou obeznameni a vyslovné souhlasi se
shromazd'ovénim, zpracovanim a sdélovanim svych
osobnich udaji, vcetng zobrazeni jejich podoby, tdaji
tykajicich se zdravotniho stavu, anamnézy a klinickych
pripadi, o kterych se miiZe hovofit ve video nahrdvee, jak je
popsdno v této Smlouve, poté, co byli pfislusnym zpiisobem
informovani v souladu s Pfislusnymi pravnimi predpisy o
ochrané osobnich daja, napf. &lankem 13 nebo &lankem 14
Nafizeni GDPR a jakymkoliv jinym platnym nebo
naslednym pravnim predpisem ¢&i nafizenim; a

- pacienti jsou dale obeznameni a vyslovné souhlasi s tim, Ze
Jejich osobni Udaje (vEetné zobrazeni jejich podoby, tdaji
tykajicich se zdravotniho stavu, anamnézy a klinickych
pifpadi pojednavanych ve video nahravce) mohou byt
shromazd'ovdny,  pfeddvany  a/mebo  zpracovaviny
spolecnosti Boston Scientific nebo kteroukoliv z jejich
Spiiznénych spolecnosti nachdzejicich se v  ramci
Evropského hospodarského prostoru (dale jen ,EHP) i
mimo néj, zejména ve Spojenych statech americkych, které
Evropskd  komise neuzndvd jako zemi poskytujici
odpovidajici uroven ochrany osobnich tidajii (seznam t&chto
zemi je k dispozici na adrese
hitp://www.bostonscientific.com/en-I:U/about-us/european-
locations.html nebo jej 1ze ziskat na zakladé Zadosti zaslané
na niZze uvedenou adresu spoleénosti Boston Scientific),
pfi¢em? tyto Spfiznéné spolecnosti pro tidely Sluzeb nebo v
souvislosti s nimi jednaji jako samostatni sprévci udaji,

Zpracovani osobnich udaji zdstupei Vyukového stiediska

Spole€nost Boston Scientific, jak je definovana v bodu la) této
Smlouvy Vyukového stiediska , bude povaZzovéana za spravee
udaji ve vztahu ke zpracovani osobnich udaji zastupci
Vyukového stiediska (ddle jen ,zastupce/i Vyukového
strediska“) v souvislosti s poskytovanim Sluzeb dle této
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processes the following personal data from the legal
representative:

a)  First and last name, title, professional address, e-mail
address, name and address of Preceptor Center legal
representative (kind of personal data: COMMON).

b)  bank account number when applicable (kind of personal
data: COMMON).

For this purpose, Boston Scientific shall process Preceptor
Center legal representative’s personal data lawfully, fairly and in
compliance with Applicable Data Protection Law. The
processing operations shall be conducted by computerized
automated means.

The data controller retains the Preceptor Center legal
representative’s personal data only to ensure the performance of
this Agreement and as long as needed to comply with any
applicable legal obligations, resolve disputes, and enforce this
Agreement, which will generally be up to ten (10) years
following the end of the Agreement.

The legal bases for the processing of the Preceptor Center legal
representative’s personal data by Boston Scientific are (i) the
necessity of the processing for the performance of the Agreement
entered into between Boston Scientific and the Preceptor Center
including for allowing payment and necessary interaction in
relation to the Services; (ii) the necessity for compliance with a
legal obligation of Boston Scientific, including the requirement
to keep information on contract and payment for transparency
obligations as per applicable Sunshine Act and other laws and
regulations; as well as (iii) the legitimate interests of Boston
Scientific to interact with the Preceptor Center legal
representative and third parties in relation to the Service and this
Agreement, to administer the contractual relationship with the
Preceptor Center and to facilitate the management of its medical
education services providers.

If the Preceptor Center legal representative does not provide the
abovementioned personal data as necessary for (i) and (ii) above,
Boston Scientific may not be able to carry out the contractual
relationship with the Preceptor Center as described in this
Agreement.

This personal data will also be retained by Boston Scientific in
its compliance management tool for internal audit and
transparency purposes and handled in accordance with our
Privacy Policy http://www.bostonscientific.com/en-EU/privacy-
policy.html.  For this matter, the Preceptor Center legal
representative’s personal data may be accessed and/or
transferred to Ireland and to the United States of America (a
country which is not recognized as offering an adequate level of
protection of personal data by the European Commission) by
staff of other Boston Scientific entities. To lawfully transfer the
Preceptor Center legal representative’s personal data outside the
EU/EEA, Boston Scientific adhered to the EU-U.S. and to the
Swiss-US Privacy Shield (Article 46(2)(f) GDPR). Boston
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Smlouvy. Spolecnost zpracovava nasledujici osobni udaje
zastupce Vyukového stfediska:

a)  celé jméno, akademicky titul/funkce, pracovni adresa, e-
mailovd adresa, jméno a adresa zastupce Vyukového
stiediska, je-li to relevantni (typ osobnich udaji:
OBECNE):;

b)  &islo bankovniho G¢tu, je-li to relevantni (typ osobnich
adajti: OBECNE).

Spole¢nost Boston Scientific bude pro tento G¢el zpracovavat
osobni udaje zdstupcli Vyukového stfediska zdkonnym
zpusobem, nestranné a v souladu s Pfisluinymi pravnimi
pfedpisy o ochrané osobnich udaji, zejména Narizenim GDPR a
jakymikoliv dal$imi pfislusnymi nebo naslednymi pravnimi
predpisy &i nakizenimi. Cinnosti zpracovdni budou provadény
automatizovanymi prostfedky vypocetni techniky.

Spravece udaji uchovava osobni udaje zdstupch Vyukového
stiediska za acelem zajisténi plnéni této Smlouvy a po dobu, po
kterou to bude nutné k plnéni jakychkoliv pfislusnych pravnich
povinnosti, vyfedeni spori a vymahani této Smlouvy, coz bude
obecné az deset (10) let od skonéeni této Smlouvy.

Pravnim =zdkladem =zpracovani osobnich udaji zdstupct
Vyukového stfediska spole¢nosti Boston Scientific je (i)
nezbytnost zpracovéani pro plnéni Smlouvy uzaviené mezi
spolecnosti Boston Scientific a Vyukovym stfediskem, v&etné
umoznéni thrady a nezbytné spoluprace ve vztahu ke Sluzbam,
(ii) nezbytnost zpracovani k plnéni pravni povinnosti spole¢nosti
Boston Scientific, véetné pozadavku na uchovavani informaci o
Smlouvé a platbdch ke splnéni zdvazki transparentnosti dle
Zakona o ochrané pacienta a dostupnosti péce (tzv. Sunshine
Act) a dalich pravnich pfedpisi a nafizeni, jakoZz i (iii)
opravnény ziajem spole¢nosti Boston Scientific na spolupréci
s Vyukovym stfediskem a téetimi stranami ve vztahu ke Sluzbam
a této Smlouvé, na fizeni smluvniho vztahu s Vyukovym
stiediskem a umoZnéni fizeni jeho poskytovatel zdravotnickych
vzdélavacich sluzeb.

Pokud zastupce Vyukové stiedisko neposkytne vySe uvedené
osobni idaje tak, jak jsou nezbytné dle bodu (i) a (ii) vy3e, miize
se stdt, Ze spole¢nost Boston Scientific nebude moci realizovat
smluvni vztah s Vyukovym stfediskem tak, jak je popséano v této
Smlouvé.

Spoleénost Boston Scientific bude uchovavat osobni daje také
v ramci svého nastroje pro Fizeni dodrzovéni predpist pro Géely
vnitinfho auditu a transparentnosti a bude s nimi nakladat v
souladu s nadim Pfedpisem o ochrané osobnich ddaja, ktery je
dispozici na adrese http:/www.bostonscientific.com/en-
EU/privacy-policy.html. K osobnim Gdajim zéstupc Vyukoého
stfediska tak mohou mit pfistup i pracovnici jinych subjekti
Boston Scientific v Irsku nebo ve Spojenych statech americkych
(tj. v zemi, kterou Evropskd komise neuzndvd jako zemi
poskytujici odpovidajici urovei ochrany osobnich tdajii) a/nebo
mohou byt tyto Gdaje do téchto zemi predavany. Za ucelem
zakonného pieddvani osobnich tudaju zdstupci Vyukového
strediska mimo uzemi EU/EHP plni spole¢nost Boston Scientific
podminky programu Stit soukromi na ochranu soukromi pfi
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Scientific's Privacy Shield certifications and documents are
available at
https://www.privacyshield.gov/participant?id=a2zt00000004E
MjAAM&status=Active.

At any time, the legal representative is entitled to exercise the
following rights in accordance with - and under the
circumstances set forth under - Applicable Data Protection Law

. right of access: legal representative has the right to obtain
confirmation as to whether or not his/her personal data is
processed, and, if so, to request access to the personal data
held on him or her.

*  right to rectification: the legal representative has the right
to have inaccurate personal data about him/her rectified or
completed if it is incomplete.

e  right to erasure of some or all of legal representative’s
personal data.

*  right to restriction of processing: the legal representative
has the right to request from Boston Scientific that it limits
the way it uses his’her personal data.

e  right to data portability: the legal representative has the
right to receive the personal data he/she provided, in a
structured, commonly used and machine-readable form
and to transmit it to another controller or to have it
transmitted directly from Boston Scientific to another
controller.

*  right to withdraw consent: if the legal representative has
declared his/her consent for any personal data processing
activities as described in this Data Protection clause, the
legal representative can withdraw this consent at any time
with future effect. Such a withdrawal will not affect the
lawfulness of the processing prior to withdrawal of the
consent nor of continued processing activities that are not
based on consent.

¢  right to object: the legal representative has the right to
object, on grounds relating to his/her particular
situation, at any time, to the processing of his/her
personal data; and Boston Scientific may have to stop
processing the data unless it demonstrates compelling
legitimate grounds for the processing which override
the legal representative’s interests, rights and freedoms
or for the establishment, exercise or defence of legal
claims; the legal representative also has the right to
object to the processing for direct marketing purposes.

The Preceptor Center’s legal representative can exercise the
above rights by contacting the data controller at its registered
address stated under 1a) or by contacting the European Data
Protection Officer of Boston Scientific at
EuropePrivacy(@bsci.com or by postal mail at the following
address:

Page 16 of 17/ Strana 16 z 17

pledavani osobnich tdaji zEU a Svycarské konfederace do
USA (EU-US Privacy Shield a Swiss-US Privacy Shield) (¢lanek
46 bod 2 pism. f) Nafizeni GDPR). Osvédeni a dokumenty
spole¢nosti Boston Scientific v rdamci programu Stit soukromi
jsou k dispozici
https://www.privacyshield.cov/participant?id=a2 2100000004 E
MjAAM&status=Active.

Ziastupce Vyukového stiediska je opravnéno kdykoliv uplatnit
nasledujici prava v souladu s Pfisludnymi pravnimi pfedpisy o
ochrané osobnich udaji a za podminek jimi stanovenych:

. pravo na pfistup: zistupce Vyukového stfediska mé pravo
ziskat potvrzeni o tom, zda dochdzi & nedochdzi ke
zpracovani jeho osobnich idajui, a pokud ano, vyZzadat si
pfistup k osobnim tdajiim, které jsou o ném vedeny.

s prdvo na opravu: zastupce Vyukového stiediska ma pravo
na opravu nespravnych Gdaju o své osobé nebo na jejich
doplnéni v pipadg, Ze jsou netuplné,

¢ pravo na vymazani nékterych nebo viech osobnich Gdajh
zéastupce Vyukového stiediska.

e pravo na omezeni zpracovani: zdstupce Vyukového
stiediska md pravo vyzadat si, aby spoletnost Boston
Scientific omezila zplsob, jakym pouzivd jeho osobni
udaje.

e privo na pienositelnost udaja: zastupce Vyukového
stfediska ma pravo obdrZet osobni udaje, které poskytlo, ve
strukturovaném, bézné pouZivaném a strojové Gitelném
formatu nebo si vyzidat, aby je spoleénost Boston
Scientific pfimo pfedala jinému spravei.

¢  privo odvolat souhlas: pokud zastupce Vyukového
stfediska vyjadfil souhlas se zpracovanim jakychkoliv
svych osobnich adaju tak, jak je popsino v tomto
ustanoveni o Ochrané osobnich daji. ma pravo tento sviij
souhlas s G¢innosti do budoucna kdykoliv odvolat. Takové
odvolani souhlasu nebude mit vliv na zdkonnost
zpracovani, které probéhlo piedtim, nez byl souhlas
odvoldn, ani na ¢innosti zpracovani. u kterych neni souhlas
nutny.

o priavo na vzneseni namitky: zdstupce Vyukového
stiediska m4 pravo kdykoliv z divodu své konkrétni
situace vznést nimitku proti zpracovani svych osobnich
udaji a spolecnost Boston Scientific miize byt nucena
zpracovani tdaji ukondit, ledaZze by prokazala
existenci vyznamnych opriavnénych divodi ke
zpracovani, které maji pfednost pi‘ed zdjmy, pravy a
svobodami zastupci Vyukového stiediska, nebo ke
vzniku, uplatnéni ¢é obhajob& pravnich niroki;
Vyukové stiedisko ma rovnéz prive vznést namitku
proti zpracovani idaju pro aéely piimého marketingu.

Zastupce Vyukového stiediska miZe vyse uvedend priva
uplatnit tak, Ze se obrali na povéfence pro ochranu osobnich
(idajii na adresu sidla spole¢nosti, kterd je uvedena v bodu la),
nebo Ze bude kontaktovat evropského povéfence spolegnosti
Boston Scientific pro ochranu osobnich tdajii na e-mailové
adrese EuropePrivacy@bsci.com nebo postou na nasledujici
adrese:
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Boston Scientific Ibérica, S.A. - European Data Protection
Officer

Parque Empresarial Puerta de las Naciones

Calle Ribera del Loira, 38 - Edificio 4

28042 Madrid — Spain

Finally, the Preceptor Center’s legal representative has the right
to lodge a complaint with the data protection authority of his or
her habitual residence, place of work or place of the alleged
infringement if the legal representative considers that the
processing of his or her personal data infringes the Applicable
Data Protection Law.

In case the Preceptor Center’s legal representative is not located
in the EU/EEA zone, he/she can exercise those rights by
contacting the data controller at its registered address stated
under la) or by contacting the Global Privacy Team at
Globalprivacy(absci.com or by Postal Mail:

Boston Scientific Corporation
Global Privacy Office/Legal
300 Boston Scientific Way
Marlborough, MA 01752 (USA)
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Boston Scientific Ibérica, S.A. — European Data Protection
Officer (Evropsky povérenec pro ochranu osobnich udaji)
Parque Empresarial Puerta de las Naciones

Calle Ribera del Loira, 38 — Edificio 4

28042 Madrid — Spanélsko

A konecné zastupce Vyukového stiediska ma také pravo podat
stiznost k fadu pro ochranu osobnich tdaji pfislunému podle
obvyklého mista pobytu nebo mista vykonu prace Vyukového
stfediska ¢i mista, kde doslo k Gdajnému poruseni, pokud se
Vyukové stiedisko domnivd, Ze jeho osobni tdaje jsou
zpracovavény v rozporu s Pisludnymi pfedpisy o ochrang
osobnich udaji.

V ptipadé, Ze se zastupce Vyukového stiediska nenachazi na
uzemi EU/EHP, m4 mozZnost uplatnit sva prdva tak, Ze se obrati
na spravee 0dajl na adresu sidla spoleénosti, kterd je uvedena v
bodu 1a), nebo Ze bude kontaktovat globalni tym pro ochranu
osobnich adaji (Global Privacy Team) na e-mailové adrese
Globalprivacy(@bsei.com nebo postou na adrese:

Boston Scientific Corporation

Global Privacy Office/Legal (Odd&leni globalni ochrany
osobnich adajiu/pravni oddéleni)

300 Boston Scientific Way

Marlborough, MA 01752 (USA)
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